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Declaration of Conformity

We Grundfos declare under our sole responsibility that the products TP,
to which this declaration relates, are in conformity with the Council
Directives on the approximation of the laws of the EC Member States
relating to
— Machinery (98/37/EC).

Standard used: EN ISO 12100.
— Electromagnetic compatibility (89/336/EEC).

Standards used: EN 61 000-6-2 and EN 61 000-6-3.
— Electrical equipment designed for use within certain voltage limits

(73/23/EEC) [95].

Standards used: EN 60 335-1 and EN 60 335-2-51.

Konformitatserklarung

Wir Grundfos erklaren in alleiniger Verantwortung, dass die Produkte
TP, auf die sich diese Erklarung bezieht, mit den folgenden Richtlinien
des Rates zur Angleichung der Rechtsvorschriften der EG-Mitglied-
staaten ibereinstimmen:
— Maschinen (98/37/EG).

Norm, die verwendet wurde: EN ISO 12100.
— Elektromagnetische Vertraglichkeit (89/336/EWG).

Normen, die verwendet wurden: EN 61 000-6-2 und EN 61 000-6-3.
— Elektrische Betriebsmittel zur Verwendung innerhalb bestimmter

Spannungsgrenzen (73/23/EWG) [95].

Normen, die verwendet wurden: EN 60 335-1 und EN 60 335-2-51.

Déclaration de Conformité

Nous Grundfos déclarons sous notre seule responsabilité que les
produits TP auxquels se référe cette déclaration sont conformes aux
Directives du Conseil concernant le rapprochement des législations des
Etats membres CE relatives a
— Machines (98/37/CE).

Standard utilisé: EN 1ISO 12100.
— Compatibilité électromagnétique (89/336/CEE).

Standards utilisés: EN 61 000-6-2 et EN 61 000-6-3.
— Matériel électrique destiné a employer dans certaines limites

de tension (73/23/CEE) [95].

Standards utilisés: EN 60 335-1 et EN 60 335-2-51.

Dichiarazione di Conformita

Noi Grundfos dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilita che i
prodotti TP ai quali questa dichiarazione se riferisce sono conformi alle
Direttive del Consiglio concernente il ravvicinamento delle legislazioni
degli Stati membri CE relative a
— Macchine (98/37/CE).

Standard usato: EN 1ISO 12100.
— Compatibilita elettromagnetica (89/336/CEE).

Standard usati: EN 61 000-6-2 e EN 61 000-6-3.
— Materiale elettrico destinato ad essere utilizzato entro certi limiti di

tensione (73/23/CEE) [95].

Standard usati: EN 60 335-1 € EN 60 335-2-51.

Declaracion de Conformidad

Nosotros Grundfos declaramos bajo nuestra unica responsabilidad
que los productos TP a los cuales se refiere esta declaracion son
conformes con las Directivas del Consejo relativas a la aproximacion de
las legislaciones de los Estados Miembros de la CE sobre
— Maquinas (98/37/CE).

Norma aplicada: EN ISO 12100.
— Compatibilidad electromagnética (89/336/CEE).

Normas aplicadas: EN 61 000-6-2 y EN 61 000-6-3.
— Material eléctrico destinado a utilizarse con determinadas limites de

tension (73/23/CEE) [95].

Normas aplicadas: EN 60 335-1 y EN 60 335-2-51.

Declaragao de Conformidade

Nos Grundfos declaramos sob nossa Unica responsabilidade que
os produtos TP aos quais se refere esta declaragéo estdao em conformi-
dade com as Directivas do Conselho das Comunidades Europeias
relativas & aproximagao das legislagdes dos Estados Membros
respeitantes a
— Magquinas (98/37/CE).

Norma utilizada: EN ISO 12100.
— Compatibilidade electromagnética (89/336/CEE).

Normas utilizadas: EN 61 000-6-2 e EN 61 000-6-3.
— Material eléctrico destinado a ser utilizado dentro de certos limites de

tenséo (73/23/CEE) [95].

Normas utilizadas: EN 60 335-1 e EN 60 335-2-51.

AnAwon Zuppépewaong

Epeig n Grundfos dnAwvoupe pe atrokAEIoTIKG BIKA pag euBivn 611 Ta
TrpoidvTa TP cuppop@wvovTal pe Tnv Odnyia Tou ZupBouliou eTi TNG
oUykAIong Twv vopwy Twv Kpatwv MeAwv Tng EupwTraikig Evwong oe
oxéon pe Ta
— MnxavApara (98/37/EK).

Mpoétutio Tou XpnoipoTtroirenke: EN ISO 12100.
— HAektpopayvntiki oupBarétnta (89/336/EOK).

Mpotutra TToU ¥pnoipotromenkav: EN 61 000-6-2 kai EN 61 000-6-3.
— HAEKTPIKEG OUOKEUEG OXEDIAONEVEG YIG XPRON EVTOG OPITHEVWV

opiwv NAeKTPIKAG Taong (73/23/EOK) [95].

Mpoétutra TTou xpnoipotromenkav: EN 60 335-1 kai EN 60 335-2-51.

Overeenkomstigheidsverklaring

Wij Grundfos verklaren geheel onder eigen verantwoordelijkheid dat de
produkten TP waarop deze verklaring betrekking heeft in overeenstem-
ming zijn met de Richtlijnen van de Raad inzake de onderlinge
aanpassing van de wetgevingen van de Lid-Staten betreffende
— Machines (98/37/EG).

Norm: EN ISO 12100.
— Elektromagnetische compatibiliteit (89/336/EEG).

Normen: EN 61 000-6-2 en EN 61 000-6-3.
— Elektrisch materiaal bestemd voor gebruik binnen bepaalde

spanningsgrenzen (73/23/EEG) [95].

Normen: EN 60 335-1 en EN 60 335-2-51.

Forsékran om dverensstimmelse

Vi Grundfos forsdkrar under ansvar, att produkterna TP, som omfattas
av denna forsakran, ar i overensstammelse med Radets Direktiv om
inbérdes nédrmande till EU-medlemsstaternas lagstiftning, avseende
— Maskinell utrustning (98/37/EC).

Anvénd standard: EN ISO 12100.
— Elektromagnetisk kompatibilitet (89/336/EC).

Anvénda standarder: EN 61 000-6-2 och EN 61 000-6-3.
— Elektrisk material avsedd for anvandning inom vissa spannings-

gréanser (73/23/EC) [95].

Anvénda standarder: EN 60 335-1 och EN 60 335-2-51.

Vastaavuusvakuutus

Me Grundfos vakuutamme yksin vastuullisesti, etté tuotteet TP, jota
tama vakuutus koskee, noudattavat direktiiveja jotka kasittelevat EY:n
jasenvaltioiden koneellisia laitteita koskevien lakien yhdenmukaisuutta
seur.:
— Koneet (98/37/EY).

Kaytetty standardi: EN ISO 12100.
— Elektromagneettinen vastaavuus (89/336/EY).

Kaytetyt standardit: EN 61 000-6-2 ja EN 61 000-6-3.
— Maarattyjen janniterajoitusten puitteissa kaytettavat sahkoiset laitteet

(73/23/EY) [95].

Kaytetyt standardit: EN 60 335-1 ja EN 60 335-2-51.

Overer klaering

Vi Grundfos erkleerer under ansvar, at produkterne TP, som denne
erkleering omhandler, er i overensstemmelse med Radets direktiver om
indbyrdes tilnzermelse til EF medlemsstaternes lovgivning om
— Maskiner (98/37/EF).

Anvendt standard: EN 1SO 12100.
— Elektromagnetisk kompatibilitet (89/336/EQF).

Anvendte standarder: EN 61 000-6-2 og EN 61 000-6-3.
— Elektrisk materiel bestemt til anvendelse inden for visse spaendings-

greenser (73/23/EQF) [95].

Anvendte standarder: EN 60 335-1 og EN 60 335-2-51.

Deklaracja zgodnosci

My, Grundfos, o$wiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze nasze
wyroby TP, ktérych deklaracja niniejsza dotyczy, sg zgodne z nas-
tepujacymi wytycznymi Rady d/s ujednolicenia przepiséw prawnych
krajéow cztonkowskich EG:
— maszyny (98/37/EG),

zastosowana norma: EN ISO 12100.
— zgodnos¢ elektromagnetyczna (89/336/EWG),

zastosowane normy: EN 61 000-6-2 i EN 61 000-6-3.
— wyposazenie elektryczne do stosowania w okreslonym zakresie

napieé (73/23/EWG) [95],

zastosowane normy: EN 60 335-1 i EN 60 335-2-51.

CBuAaeTenscTBO O COOTBETCTBUM TPeGoBaHUAM

M, bvpma Grundfos, co Bceii OTBETCTBEHHOCTbIO 3asiBIISiEM, YTO

usnenust TP, K KOTOPBIM 1 OTHOCUTCS! JaHHOE CBUAETENLCTBO, OTBEYaIOT

TpeboBaHusM cneayoLwmnx ykasaHuii Coeta EC 06 yHudukauum

3aKoHOAATENbHbIX NPeaAnMcaHuil cTpaH-ynexos EC:

— MawmuHocTtpoeHnue (98/37/EC).

MpumeHsBLIKecs ctaHaapTbl: EBpocTanaapt EN ISO 12100.

— OnekTpomarHuTHas coemectTumocTb (89/336/EWG).
MpumeHsBLnecs ctaHpapTbl: EBpocTanaapt EN 61 000-6-2
EN 61 000-6-3.

— OnekTpudeckue MalnHbl ANs SKCNNyaTauun B npeaenax
OnpeseneHHoro ananasoHa 3HaueHuin HanpPsKeHNs
(73/23/EWG) [95].

MpumeHsBLInecs ctaHaapTbl: EBpocTanaapt EN 60 335-1 n
EN 60 335-2-51.

Konformitasi nyilatkozat

Mi, a Grundfos, egyediili felelésséggel kijelentjiik, hogy a TP
termékek, amelyekre jelen nyilatkozat vonatkozik, megfelelnek az
Eurdépai Unio tagallamainak jogi iranyelveit 6sszehangolé tanacs alabbi
iranyelveinek:
— Gépek (98/37/EG).

Alkalmazott szabvany: EN 1SO 12100.
— Elektromagneses 6sszeférhetoség (89/336/EGK).

Alkalmazott szabvanyok: EN 61 000-6-2 és EN 61 000-6-3.
— Meghatarozott fesziiltséghatarokon beliil hasznalt elektromos

eszkozok (73/23/EGK) [95].

Alkalmazott szabvanyok: EN 60 335-1 és EN 60 335-2-51.



Izjava o ustreznosti
Mi, Grundfos, pod polno odgovornostjo izjavljamo, da so izdelki TP na
katere se ta izjava nana3a, v skladu z naslednjimi smernicami Sveta za
uskladitev pravnih predpisov drzav ¢lanic Evropske skupnosti:
— Stroji (98/37/EG).
Uporabljena norma: EN ISO 12100.
Elektromagnetna kompatibilnost (89/336/EWG).
Uporabljeni normi: EN 61 000-6-2 in EN 61 000-6-3.
Elektriéna pogonska sredstva za uporabo v dolo¢enih napetostnih
mejah (73/23/EWG) [95].
Uporabljeni normi: EN 60 335-1 in EN 60 335-2-51.

Izjava o uskladenosti
Mi, Grundfos, izjavljujemo uz punu odgovornost, da su proizvodi TP, na
koje se ova izjava odnosi, sukladni smjernicama Savjeta za prilagodbu
propisa drzava-élanica EZ:
— Strojevi (98/37/EZ).
Koristena norma: EN ISO 12100.
Elektromagnetska kompatibilnost (89/336/EEZ).
Koristene norme: EN 61 000-6-2 i EN 61 000-6-3.
Elektri¢ni pogonski uredaji za koridtenje unutar odredenih granica
napona (73/23/EEZ) [95].
Koristene norme: EN 60 335-1 i EN 60 335-2-51.

I1zjava o konformitetu
Mi, Grundfos, izjavljujemo pod potpunom odgovorno$¢u da su proizvodi TP
na koje se odnosi ova izjava u saglasnosti sa smernicama i uputstvima
Saveta za usaglaSavanje pravnih propisa ¢lanica Evropske unije:
— masine (98/37/EG),
korigéen standard: EN 1ISO 12100.
— elektromagnetna usaglasenost (89/336/EWG),
korid¢eni standardi: EN 61 000-6-2 i EN 61 000-6-3.
elektricna oprema razvijena za kori$¢enje unutar odredjenih
naponskih granica: (73/23/EWG) [95],
korigéeni standardi: EN 60 335-1 i EN 60 335-2-51.

Declaratie de conformitate

Noi, Grundfos, declaram asumandu-ne intreaga responsabilitate ca
produsele TP la care se refera aceasta declaratie sunt in conformitate
cu Directivele Consiliului in ceea ce priveste alinierea legislatiilor State-
lor Membre ale CE, referitoare la:
— Utilaje (98/37/CE).

Standard aplicat: EN ISO 12100.
— Compatibilitate electromagnetica (89/336/CEE).

Standarde aplicate: EN 61 000-6-2 si EN 61 000-6-3.
— Echipamente electrice destinate utilizarii intre limite exacte de

tensiune (73/23/CEE) [95].

Standarde aplicate: EN 60 335-1 si EN 60 335-2-51.

[Aeknapauus 3a cboTBeTCTBUE

Hue, dpupma FPYHA®POC 3asBsBame ¢ NbnHa OTTOBOPHOCT, Ye

npoaykTute TP, 33 KOUTO Ce OTHACs HacToslWaTa Aeknapauus,

OTroBapsT Ha CreaHUTe ykasaHus Ha CbBeTa 3a yeaHakKBsiBaHe Ha

npasHUTe pasnopeabu Ha AbpxasuTe YneHkn Ha EO:

— Mauwwmnu (98/37/E0).

Mpunoxena Hopma: EN I1SO 12100.

— EnekTpomarHeTuyHa noHocumocT (89/336/EMO).
Mpunoxexn Hopmu: EN 61 000-6-2 1 EN 61 000-6-3.

— EnekTpuyecku MallMHM 1 CbopbXeHUs 3a ynoTpeba B pamkuTe Ha
onpegeneHn rpaHnuumM Ha HanpexeHue Ha enekTpu4Yeckusa Tok
(73/23/EM0) [95].

Mpunoxenn Hopmu: EN 60 335-1 1 EN 60 335-2-51.

Prohlaseni o konformité

My firma Grundfos prohlaSujeme na svou plnou odpovédnost, Ze
vyrobky TP na néz se toto prohlaseni vztahuje, jsou v souladu s ustano-
venimi smérnice Rady pro sbliZzeni pravnich pfedpisu ¢lenskych stati
Evropského spolecenstvi v oblastech:
— strojirenstvi (98/37/EG),

pouzita norma: EN ISO 12100.
— elektromagneticka kompatibilita (89/336/EWG),

pouZité normy: EN 61 000-6-2 a EN 61 000-6-3.
— provozovani spotfebict v toleranci napéti (73/23/EWG) [95],

pouzité normy: EN 60 335-1 a EN 60 335-2-51.

Prehlasenie o konformite

My, firma Grundfos, na svoju plni zodpovednost’ prehlasujeme, Ze
vyrobky TP, na ktoré sa toto prehlasenie vzt'ahuje, st v sulade s nasle-
dovnymi smernicami Rady pre zbliZenie pravnych predpisov ¢lenskych
zemi Eurépskej unie:
— Stroje (98/37/EC).

Pouzita norma: EN ISO 12100.
— Elektromagneticka tinosnost’ (89/336/EEC).

PouZzité normy: EN 61 000-6-2 a EN 61 000-6-3.
— Elektrické prevadzkové prostriedky, pouzité v urcitej napat’ovej

hranici (73/23/EEC) [95].

Pouzita norma: EN 60 335-1 a EN 60 335-2-51.

Uygunluk Bildirgesi

Biz Grundfos olarak, bu bildirgede belirtilen Grundfos TP riinlerinin,
Konsey Direktifleri
— Makineler (98/37/EC).

Kullanilan standartlar: EN 1SO 12100.
— Elektromanyetik uyumluluk (89/336/EEC).

Kullanilan standartlar: EN 61 000-6-2 ve EN 61 000-6-3.
— Belli voltaj sinirlari igin dretilmis elektrik donanimi

(73/23/EEC) [95].

Kullanilan standartlar: EN 60 335-1 ve EN 60 335-2-51.

Bjerringbro, 15th May 2005

% G4

————

Svend Aage Kaae
Technical Director
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1. OxpaHa Ha TpyAaa

1.1 O6wm

HacTosiLieTo pbKOBOACTBO 3@ MOHTaX U
ekcnnoaTauusi CbAbp>Ka OCHOBHWU HACOKW, KOUTO 61
TpsiGBano ga ce cnassaTt Npu MOHTaxa,
ekcnnoaTtauusita u nogapbxkata. o Tasu npuunHa
npeau MoHTaxa v NyckaHeTo B AeiCTBME C HEro
TpabBa ga 6baaT 3ano3HaTM MOHTLOpA U
KBanuduumpaHns nepcoHan/onepaTtopa. o BcAko
BpeMe Aa e Ha pas3nosioXeHne Ha MACTOTO Ha
MOHTaxa Ha nomnara.

HacTosiLieTo pbKOBOACTBO Ce OTHACS 3a MOMMU TUM
TP c asuratenu Ha FPYHO®OC MMG. lMpu moTtopw,
YyX[40 NPOM3BOACTBO Aa Ce 0TYMTa, Ye aKTyanHuTe
[aHHW 3a ABuraTens morat Aa ce oTnuyaear oT
NOCOYEHUTE B HACTOSILLETO PbKOBOACTBO.

OcBeH ykasaHusiTa nog pasgen "Mepku 3a
curypHocT", Aa ce cnassaT v ApYyru cneynanHu
MEpKW, ONMCaHU B ApYyrute pasgenu.

1.2 O603HaYeHne Ha yKasaHuUATa

CbOBbpxauwjume ce 8 Hacmosiuemo
pBLKO80ACMEO 3a MOHMaX U
ekcrnioamayus ykasaHusi, 4yuemo
Hecrna3zeaHe Mox)e Oa 3acmpawu xopa,
ca 0603HayeHuU ¢ obujus cumeos 3a
onacHocm cbanacHo DIN 4844-W9.

To3u cumeon ce nocmass npu
yKa3aHusi, Yuemo Hecna3eaHe Moxe 0a
BHumaHnue

doeede do nospeda Ha MawuHuUmMe unu

do omnadaHe Ha ¢hyHKyuume um.

Tyk ce moco4yeam yKa3aHusi unu
cbeemu, koumo 6uxa ynecHunu
YkazaHue

pabomama u 6uxa donpuHecsu 3a no-

20/151Ma cu2ypHocm.

MocTaBeHWTe AMPEKTHO Ha CbOPbXEHMeTo
yKasaHusi, kaTo Hanp.:

* CcTpernka 3a nmocokaTa Ha BogaTa

* 0603HaveHve Ha cBbp3BaHeTo ¢ dnyuaa,
TpsabBa HenpemeHHO Aa ce cnaseaT u ga ce
CbXPaHST B YETNMBO CbCTOSHUE.

1.3 KBanudmkauma n obyyeHune Ha
nepcoHana

MepcoHanbT, 3aHMMaBaly ce ¢ obcnyxBaHe,
noaapbXKKa, MHCNEKUMUA U MOHTaX Tpabea ga
nputexasa Heobxoaumarta 3a Te3n JeNHOCTH
kBanudukaums.

MoTtpebuTtensaT Tpsi6Ba Aa pasrpaHuyn TOYHO
OTrOBOPHOCTUTE, 3aAbIMKEHUSITA U KOHTPOMa Ha
nepcoHana.

1.4 OnacHocTu Npu Hecna3BaHe Ha
MepKUTe 3a CUTYPHOCT

HecnasBaHeTo Ha MepKMTe 3a CUrYPHOCT MOXe Aa
3acTpaluu KakTo nepcoHana, Taka U okonHata cpeja
1 CbOpbXeHneTo. HecnasBaHeTo Ha MepkuTe 3a
CUTypHOCT MOXe Aa aosefe [0 OTKa3 3a nNnpu3HaBaHe
Ha npeTeHuMn 3a NOKpMBaHe Ha BCAKAKBU WETH.



Mo KOHKpeTHO HecnasBaHeTO Ha MepkuTe 3a
CUIypHOCT MOXe Aa AoBefe 40 CrefHuTe
OMacHoOCTU:

* OTnagjaHe Ha BaXHu beHKLl,VIVI Ha CbOpPBXEHNETO

* 0TKa3 Ha npeanucaHuTe MeToau 3a PEMOHT U
noaapwxka

+ 3acTpallaBaHe Ha nvua OT eNleKTPUYECKN 1
MeXaHUYHU yBpeXaaHus.

1.5 Be3onacHa pa6oTa

[la ce cnaseaT onucaHuTe B pPbKOBOACTBOTO 3a
MOHTaX 1 eKcnnoarauns Mepku 3a CUrypHocCT,
CbLUECTBYBaLLMTE HALMOHANHW NpeanucaHus u
€BEHTyarlHO BbTPELUHO 3aBOACKU yKasaHus 3a
paboTa 1 MepKu 3a CUTypHOCT Ha noTpebutens.

1.6 Mepku 3a curypHocT Ha onepartopa/
o6cnyXBalms nepcoHan

+ CobliecTByBawaTa 3awura oT 4ONUP Ha
[ABUXKELLMTE Ce YacTu He 61Ba Aa ce OTCTpaHsBa
no Bpeme Ha paboTa Ha CbOPBLXEHNETO.

+ [la ce npepoTBpaTtH 3acTpaluaBaHe oT
enekTpoeHeprus (AONbNHUTENHN NOAPOBHOCTH
BWxTe Hanp. BbB VDE 1 mecTHUTE npeanpuaTtus
3a enekTpocHabasBaHe.)

1.7 Mepku 3a curypHocT npu noaapbxka,
MHCNEeKUMA U MOHTaXHU paboTu

MoTpebuTenaTt Tpsabsa fa ce norpwxu, uanaTa
[elHOCT, CBbp3aHa C MHCMeKUMs, noaapbxka u
MOHTaX [ia ce U3BbpLUBa OT OTOPU3MPaH U
KBanuduumpaH nepcoHan, KouTo e nogpobHo
MHOPMMpPaH Bb3 OCHOBA Ha NoAPO6HO n3yyaBaHe
Ha pbKOBOACTBOTO 3@ MOHTaX U ekcrnoaTauus.

OcHoBHO paboTaTta BbpXy NnomnaTta cTasa, korato Ts
e B nokoi. [la ce cna3ea onmcaHusi B pbkOBOACTBOTO
3a MOHTaX U eKcnroaTauns HauuH 3a ycTaHoBsiIBaHe
B MOKOW Ha CbOPBXEHNETO.

Cnep npvknioyBaHe Ha paboTaTa BCUYKM 3aLUUTHU U
oCUrypuTEnHu ypeamn TpsibBa OTHOBO Aa ce BKMiovar,
pecn. Aa ce nycHaT B 4ENCTBME.

Mpean NoBTOpHMA NycK Aa ce cna3BaT TOYKUTE OT
rn. 8.3 BknoysaHe Ha nomnama.

1.8 MpaBo Ha NnpomMsiHa B KOHCTPYKLMATa U
NPoOM3BOACTBO Ha pe3epBHU YacTu

MpeycTpoincTBo My NPOMEHN Ha noMnuTe ca
[ONyCTMMU camo crief AOroBOpKa C NPOU3BOAUTENS.
OpurMHanHiu pesepBHM 4acTu U OTOPU3MPaHM OT
NpOoM3BOAUTENS MPUHAANEXHOCTM rapaHTupaT
curypHocTtTa. YnotpebaTa Ha Apyr1 4acTu Moxe ga
fosefe 40 OTnajaHe Ha rapaHumsTa u
OTrOBOPHOCTTA 3a NocneauuuTe.

1.9 HeponycTum HauuH Ha pabota

CurypHocTTa Ha paboTaTta Ha AOCTaBeHUTe NoMnu
ce rapaHTupa camo npv U3non3BaHeTo no
npegHasHayeHne cbrnacHo rn. 4. lpunoxeHue ot
PBKOBOACTBOTO 3@ MOHTaX W eKcrnnoaTtauus.
[paHn4yHUTE CTOMHOCTU, yKasaHu B TEXHUYECKUTE
[aHHW He 6vBa Aa ce npesuwanart.

2. Tunopasmepm

Momnute Tun TP, onncaHn B Te3n MHCTPYKUMM ca

[OCTBIMHU B JBa OCHOBHM TUMopa3smepa:

« PN 10 (10 bar) n

* PN 25 (25 bar).

BwuxTe TabenuTte ¢ AaHHKU, oageHu Ha cx. 1 n cx. 2.
Cx. 1

Tunopasmep PN 10

BT TP 150-370/4-A-F-A-BBRE
P A 96105560-P2-0315-0001
OJ 330 29 L1475 Lty
10/120 Bar/ "Cux

MADE IN HUNGARY e e

TMO0O0 7019 2303

Cx. 2

Tunopa3mep PN 25

TMO00 7020 2303

3. NlocTaBKa 1 TpaHcnopT

3.1 OocTaBkKa

lMomnaTta ce gocTaBsl B KapTOHEHa KyTusl C AbpBeHa
OCHOBa, yao6Ha 3a TpaHcnopTUpaHe ¢ MOToKap Unm
noao6HN TPaHCMOPTHY CpeacTBa.

MomnuTte ot Tunopasmep PN 10 ce gocrtasar,
MOHTMpPAHU Ha HOCeLLa nnova.

Mpw nomnute ot TMNopasmep PN 25 cnaHuute ca
NpoeKTUpaHu Taka, Ye aa MoraT Aa HocAT usanaTa
nomMna.

3.2 TpancnopT

Ywume 3a noeduzaHe Ha deuzamens
Mozam Oa ce u3non3zeam caMo 3a
noeduzaHe Ha NOMMeHUs 8b3esn
(Osu2amen, cmonye Ha dsu2amernsi,
pabomHo koneno). Te He mpsibea da ce
u3snos3eam 3a noeduzaHe Ha ysinama
nomna.
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MNMomnata Tpsabea Aa ce nosavra NnocpeacTBOM
HaWNoOHOBM YCyKaHW BbXeTa Unu Bepura, BUX cx. 3.

Cx. 3

TMO02 6991 2203

4. MpunoxeHune

EnHocTbnanHuTe NUHeRHn ueHTpo6exHn nomnu
FPYHO®OC ot cepusta TP ca nogxoasawm 3a
npucnegHUTe cryvam:

* UMpKynauua B OTONNUTENHU NHCTanauyumn, BkI. B
TOI'II'IOCbI/IKaLI,I/IﬂTa

* UMpKynauusa BbB BEHTUNAUVMOHHU U KINTUMATUYHN
MHCTanayumn

*  UMpKynauus v M3NomneaHe BbB MHCTanaumu 3a
cTygeHa Boga

* UMpKynauua, nanoMmnBaHe 1 nosuaBaHe Ha
HandaraHeTo B NPOMULLIIEHN MHCTanauumn

4.1 ®dnynam

YucTu, peaku, HearpecuBHU U HEEKCNI03UBHU
Te4YHoCTU 6e3 cbabpkaHue Ha TBbPAK U
ObIrOBNakHecTn Yactuum. dnyuasT He GuBa ga
3acara XMmMu4ecku matepuanute Ha nomnara.

AKO (ONymabLT € C NbTHOCT, pasfiMyHa oT Tasu Ha
BoJaTa W/unu BUCKO3NTET, Nopaamn NpomsiHa Ha
XuapasfMyHaTa MOLHOCT a ce oTYnTa
HeobxogMMaTta MOWHOCT Ha ABuraTens.

O-NpbCTEHUTE ¥ BanoBuUTe YNTbTHEHUS fa ce
noaGepar B cboTBETCTBUE C hriynaa.

Mpu n3nomneaHe Ha npepaboTeHa Boaa C
TemnepaTtypa Hag 80°C v npnbasku 3a npeanasBaHe
Ha MHcTanauusita oT KOPO3Ws U oTnaraHe Ha KoTreH
KaMbK MOXe fa ca HeobXxoAuMU creunanHm
YyNbTHEHUS (Hanp. B OTONUTENHU U KNUMaTUYHK
MHCTanauum).

KauecTBOTO Ha BoaTa B OTONMUTENHW UHCTanauum
e cbrn. VDI 2035.

MomnaTta mMoxe fa ce U3nonssa 3a NpeHoc Ha
TeyHocTu o —25°C B cny4vain, Ye e cHabaeHa ¢
npasunHo noAbpaHo ynnbTHeHVe Ha Bana.
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5. TexHNYeCKN AaHHU

5.1 TemnepaTtypa Ha okonHaTta cpeaa
Makc. +40°C.

5.2 Temnepartypa Ha cdonyuaa
BuxTe TabenkaTa c AaHHW BbPXY noMmnarta.
MecTHu pasnopenbu u 3akoHoOBW pasnopenbu, B

3aBMCUMMOCT OT U3MbITHEHUETO Ha YyryHa,morat aa
orpaHuyaT MakcumarnHaTa Temneparypa.

5.3 MuH. HanfAiraHe Ha NogaBaHeTo

3a pa ce o6esneyn onTumanHa paboTta Ha nomnaTa,
BXOAHOTO HansraHe (CUCTEMHOTO HansraHe) Tpsibea
na 6bae HacTpoeHO NpaBumHO, BUXTe CcTp. 181.

5.4 Makc. HansiraHe Ha nogaBaHeTo

[enctBuTenHoTo HansraHe Ha nogasaHe +
HYNeBOTO HansraHe Ha nsnomneaHe Tpsabsa Aa e no-
HUCKO OT Makc. ONyCTUMOTO paboTHO HansiraHe,
BWxTe Tabenkarta c faHHW BbpXy nomnaTa.

5.5 EneKkTpuyecku faHHu
BwxTe TabenkaTta Ha gBuraTtens.

5.6 HuBo Ha wym
BuxTte cTp. 186.

6. MoHTax

6.1 MoHTupaHe

Momnara TpsiGea Aa ce MoHTMpa B fobpe
NpOBETPUBO MOMELLEHNE, KbAETO HAMA ONaCHOCT OT
M3Mpb3BaHe.

Mpu uHcmanayuu 3a 2opewu ¢ayudu
mpsi6ea da ce 2zapaHmupa, 4ye xopama
HsIMa Oa ce donpam Mo HeeHUMaHue 00
20peuwjume No8bLPXHOCMU.

C uen ga ce o6e3neyn 4OCTaTbYHO BEHTUNMPAHE Ha
nBuraTens v nomnaTta, Tpsibea ga ce octasu
oTcTosiHMe oT noHe 0,5 m Haa Asuratens.

A Taka cbLo, Tpabsa Aga ce ocTtaBu 4OCTATbYHO
MSICTO, KOETO [ja MO3BOMN Aa ce U3Mon3Ba
CbOpbXEHUe 3a NoBaWraHe B cryyai, 4e nomnara
unu gsuratens Tpsi6Ba ga ce cepeu3npar.

6.2 Tpbbonposoaun

CTpernku Ha TANOTO Ha NMomnaTta nokassaT nocokata
Ha noToka.

MomnaTa e noaxoasiia 3a MOHTaX B XOPU3OHTamNHN
TpbbONnpoBoau.

MpenopbyBa ce npea v cnej nomnaTa aa ce
MOHTUpAT cnupaTernHu kpaHose. Taka npu
eBeHTyarnHa VHCMNeKUMs UN PEMOHT He ce Jonycka
n3npasBaHe Ha MHcTanaumsTa.

MoHTaxbT Ha nomnaTa TpsbBa Aa ce n3BbpLIKN 6e3
HaTsraHe, Taka Ye cunarta oT TpbbonpoBoaa Aa He
HapyLwwn HenHaTta pyHKUNS.

Mpeanonara ce, Yye TpbbonposBoanTe ca
opa3mMepeHU NpaBuiHO, B 3aBUCUMOCT OT
HeoOX0AMMOTO HanAraHe Ha NogasaHe Ha nomnara.



3a fa ce 3alWMTAT OT HEYMCTOTUM U OTNaraHus,
nomnuTe He 6mBa Aa ce MOHTMpAT B Hall-HUCKaTa
TOYKa Ha cuctemara.

TpbbonpoBoauTe TpsibBa Aa ce MOHTUpAT Taka, Ye
ocobeHo B 3acMyKBaLmsi TpbGONpoBoA Aa He ce
cbbupa Bb3ayx, cx. 4.

Cx. 4

TMO00 2263 0195

6.3 baunac

lMomnama He 6uea 0a pabomu cpewy
3ameopeH KpaH 8 HanopHus
mpb6onpoeod, mbii Kamo
pe3ynmupawomo om moea
noeuwasaHe Ha memnepamypama/
omadensiHe Ha napa moxe da doeede 0o
deghekmupaHe Ha nomnama.

3a npedomepamsieaHe ma3su
onacHocm, npe3 noMnama mpsi6ea da
npomu4a MuHumasneH nomok. Toea ce
2apaHmupa Kamo ce UHcmasnupa
6alinac usiu ommuYyaHe KbM Ccb0 unu
0p. N0006HU Ha HaropHama cmpaHa Ha
nomnama.

MuH. nomok om 10% om debuma
mpsi6ea da npomuy4a euHaau npe3
nomnama.

0ebutbT 1 Hanop®T Npu ONTUManNeH pexum Ha
pa60Ta ca nocoyeHu Ha TabenkaTa Ha nomnaTta.

6.4 dyHpameHT

Grundfos npenopbyBa MOHTaxa Ha nomnaTa Aa ce
M3BbPLK BbpXy 6eTOHOB DyHAAMEHT, JOCTaTbYeH
[a ocurypu TBbpAa M HeNMpoMeHvBa onopa Ha
usnata nomna. dyHaameHTa TpsibBa Aa Moxe Aa
noema Bubpauwuu, HanpexeHue unu ygap. Kato
npasuso, Ternoto Ha 6eToHoBMSA yHAamMeHT TpsiGBa
na 6bae 1,5 nbTy NO-ronsiMo OT TErnoTo Ha
nomnaTa.

MocTaBeTe nomnarta Bbpxy pyHAaMeEHTa U S
3akpeneTe, BUXTe CX. 5.

TMO02 6966 2003

A: KomneHcaTop
B: BeToHeHa ocHoBa
C: Bubporacurtenu

6.5 BubporaceHe

C uen ga ce nsberHe npeHacsHeTo Ha Bubpauum
KbM crpafaTa u TpbbHaTa Mpexa, ce npenopbysa
[a ce NocTaBAT KOMMeHcaTopu n Bubporacutenu,
BUXTe CX. 5.

6.5.1 KomneHcaTopwu

KomneHcaTopute ocurypsisat cnegHute yHKUum:

« [MoemaHe Ha TeMNepaTypHOTO pa3LUNPEHNE U
cBMBaHe Ha TpbOHaTa Mpexa, Npean3BuKaHo oT
Bapuauuu Ha TemnepaTtypaTta Ha TeYHOCTTa.

* HamansiBaHe Ha MeXaHU4YHOTO BRUSHUE,
MPUYUHEHO OT XMAPABIUYHU yaapu.

« HamansiaHe Ha BUGpauuuTe 1 Wwyma B TpbbHaTa
Mpexa (Camo ryMeHU KOMMeHcaTopw).

KomneHcamopume mpsi6ea da ce
nocmaesim u e cay4ali Ha HemoYyHocm
npu usnbaHeHUemo Ha mpb6Hama
Mpexa, Hanpumep 0coeo
Hecbomeemcmeue u np.

l'ymeHuTe komneHcaTopu Tpsabsa Aa ca Ha MUHUMYM
pasctosihme ot 1-1,5 DN guametbpa Ha
npucbeaMHUTENHUTE NaHuM Ha nomnaTa.

ToBa npepoTBpaTsBa nosieata Ha TypbyneHuns B
KOMMeHcaTopuTe, U MO TOLM HAaYMH OCUTYpsiBaKM
ONTUMarnHW yCroBUsi Ha 3aCMyKBaHe ¥ MUHUManHu
3arybu Ha HansiraHe.

Mpwu ronemu ckopocTn Ha Bogata (> 5 m/s), ce
npernopbyBa Aa ce NocTaBsiT No-rofiemMn
KomneHcaTopu.

6.5.2 Bubporacutenu

C uen ga ce nsberHe npegaBaHeTo Ha BUGpauuu

KbM crpagara, € npenopbyYnTenHo Aa ce usonupa

dyHAameHTa Ha nomnaTa oT crpagarta nocpeacTBoOM

Bubporacutenu. C uen aa nsbepete npaBUnHnsS

Bubporacuten, ce U3NCKBaT CneAHUTe AaHHU:

* Cwnu, npeHacsiHu Npes racuTens.

« CkopocT Ha aBuraTens. B cnyyai Ha 4eCcTOTHO
perynupanxe, ToBa CblLo TpsbBa fa ce B3eme noj
BHUMaHue.

* WckaHo raceHe B % (npenopbuntenHo 70%).
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MN36opbT Ha BuBporacuten ce pasnuyasa 3a BCAKa
oTAernHa uHctanaums. 'pelwHo n3bpax racuten
MOXE B HSIKOW CllydYaun Aa yBeNMYM HUBOTO Ha
BubpauumTe.

B cnyyait, 4e nomnaTa € MOHTMpaHa Ha pyHOaMEHT
¢ Bubporacutenu, Tpsabea 3aabmkuTenHoO ga ce
nocTaBsAT KOMMNEeHcaTopu OT ABEeTe CTPaHW Ha
nomnara. ToBa € MHOro BaXxHoO C Lien aa ce
rapaHTupa, 4e nomnaTa He "BuCK" Ha pnaHuuTe cu.

7. EnekTpuyecko cBbp3BaHe

EnektpnyeckoTo cBbp3BaHe TpsibBa Aa cTaHe OT
creumanucT, B CbOTBETCTBME C MECTHUTE
pasnopenbu.

Mpedu omcmpaHsieaHe Ha Kanaka Ha
KfieMHama Kymusi, 3axpaHeauyomo
HanpexxeHue mpsibea HenpeMeHHO 0a e
u3knoyeHo. Tpsi6ea da ce 2apaHmupa
0da He 6b0e 8KJIIOYEHO M0 2peuwkKa.

lMomnama mpsi6ea da 6b0e cebp3aHa
KbM 6bHWeEH NpeKbceay.

[a ce BHMMaBa, eNnekTpUYeckuTe AaHHN OT
TabenkaTa 4a CbOTBETCTBAT HAa CbLLECTBYBALLOTO
3axpaHBaHe.

[euratens Tpsbea ga 6bae CBbp3aH KbM nyckaTen.

Osuratenu Hag 3 kW BKNOYMTENHO UMaT BrpageHun
Tepmuctopm (PTC). Tepmuctopute OTroBapsaT Ha
DIN 44 082. MNyckatens Ha gBuraTens u
TepMmucTopuTe TpsibBa Aa 6baaT cBbp3aHn
nocnegosartenHo. PecnekTuBHo, ABUraTens Hama ga
cTapTvpa, 4oKaTO He ce OXNaau U JOCTUrHe
HOpMarnHa Temneparypa.

KnemHaTa kyTusi Moxe ga 6bae 3aBbpTsiHa Ha 30°
unun 45°, B 3aBMCUMMOCT OT pa3Mepa Ha nomnaTa.
BonToBeTe, nomnarta u gBuraTtenaT ce cBanAt
3aefHo. [1BuraTensit ce u3BMBa B XKenaHoTo
NnonoXxeHve 1 OTHOBO Ce NOCTaBAT U 3aTArat
6onToBeTe.

EnekTpunyeckoTo cBbp3BaHe Aa ce M3BLPLIN B
CbOTBETCTBME C HaMuMpallaTa ce Ha kanaka Ha
KnemHaTa KyTusi cxema.

lpedu nyckaHemo Ha noMnama, msi
HenpeMeHHO mpsi6ea d0a ce HanbJIHU C
¢nyud.
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7.1 Pexxum Ha paboTta c YecToTEH
npeo6pasyBaren
Osuratenu Ha TIPYHO®OC:

Bcuuku TpudpasHu aeuratenu Grundfos oT pasmep
90 n Harope moraT Aa 6baaT CBbp3aHu KbM
YECTOTEH KOHBEpTOp.

Bpb3kata KbM 4€CTOTEH KOHBEPTOP 4ECTO NbTU Lie
oka3Ba edekT BbpXy NpeToBapBaHe Ha usonauusTta
Ha ABwraTensi, a oT Tam u Le gosege 40
[OMbNHWUTENEH WYM Npu HopmanHa pabora. B
[ONMbrHeHWe, ronemuTe ABUraTteny ce ToBapsT U oT
BMXPOBW TOKOBE B narepute, NpUYNHEHN oT
nMKOBETE Ha TOKa Cb3daBaH B YECTOTHUS
KOHBEPTOP.

B cnyyait Ha nsnonseaHe Ha YeCTOTEH KOHBEpPTOp,
TpsibBa Aa ce uma B NpefBuA CnegHoTo:

* [pwu 2- n 4-nontocHn gsuratenu ot 110 kW un no-
ronemu, n 6-nomntocHu asuratenu ot 75 kW u no-
ronemu, eavH oT narepute Ha AsuraTtens Tpsioea
Aa 6bae enekTpUYeckU U3oNUpaH ¢ Len ga ce
n3berHe npeMnHaBaHETO Ha NMMKOBM TOKOBE Npes3
narepute, BoAelumn Ao TXHaTa nospeaa.

* B cnyyait Ha WymMHa v KpUTUYHa paboTa, WyMbT B
ABuraTens Moxe fa ce Hamanum KaTo ce NocTasu
UHTerpupaly punTbp 3a nyncaumu Ha
HanpexeHWeTo Mexay ABUraTens u YeCTOTHUS
koHBepTOp. [pK U3KNIOYNTENHO LYMHA U
KpuTU4Ha paboTa, ce npenopbyBa NOCTABSIHETO
Ha cuHycoupaaneH unTbp.

* [ObmxkuHaTa Ha kabena mexay Asuratens u
YeCTOTHMSA KOHBEPTOP BNMsie BbPXy ToBapa Ha
asuratensi. 3atoBa Tpsibea Aa ce yBepuTe, Yye
AbIKMHaTa Ha kabena nocpelua u3nckBaHusiTa Ha
npov3BOANUTENSA HA YECTOTHUSI KOHBEPTOP.

» [lpwn 3axpaHBawu HanpexeHus mexay 500 n 690
V, TpsibBa fa ce NoCTaBu UNU MHTerpupaLy,
MNTHP 3a HamansiBaHe Ha NUKoBeTe B
HanpexXeHWeTo Unu Aaa ce 13rnonasa ysikieHa
nsonauusi.

* [lpwn HanpexeHusa ot 690 V Tpsibea aa ce
M3MNon3Ba kakTo ysakyeHa usonauus, Taka Tpsabea
[a ce NocTaBu CbLLO U MHTerpupaLy puntsp.

Mpodykmu, paznu4yHu om me3u Ha
rPYHO®OC:

3a ocmaHanume 4yyxou npodykmu ce
cebpxeme ¢ FIPYHO®OC unu ¢
npouseodumenss Ha dsu2amenume.



8. MyckaHe B pgencTBue

IMpedu nyckaHemo e delicmeue
uHcmanayussma mpsibea da e
Hanb/IHeHa ¢ ¢hriyuda u Oa e
o6e3eb3dyweHa.

8.1 MbnHeHe

3aTBOpEHU UM OTBOPEHU CUCTEMU, MPU KOUTO

MMa npepHansraHe Ha 3acMyKBallaTa cTpaHa Ha

nomnara:

1. CnupaTenHuAaT KpaH Ha HanopHaTa cTpaHa Ha
nomnara Aa ce 3aTBOpW 1 Aa ce 0TBOPU
06e3Bb3AYLUINTENHUST BUHT Ha NoMnaTta, BUXTe
cx. 6.

3a da ce npedomepamu onacHocmma
om yepex0daHusi Ha xopa u nu
deuzamensi unu KOMMNOHeHMu om
usnusaujus ¢nayud, 0a ce sHUMaega ¢
nocokama Ha omeopa 3a
o6e3eb3dywasaHe.

Ocob6eHo npu uHcmanayuu, KbAemo
¢syudbm e 2opeuwy, 0a ce 2apaHmupa
HedonyckaHemo Ha onacHocmma om
uszapsiHe.

Cx. 6

\IL.JJJI\I\I\

O6es3Bb3gyLwmnTene
H BUHT

|

TMO02 6967 2003

2. BHMMaTenHo oTBOpEeTE CnMpaTenHusa KpaH Ha
3acMmykBawms Tppbonposoa,fokaTo hrnymabT
noteye npes oTBOpA.

3. BarterHete BMHTa 3a 06e3Bb3ayLIaBaHe u
oTBOpeTe U3LANO0 CnMpaTenHnus KpaH (KpaHoBe).

OTBOpEHN CMCTEMU, B KOUTO HMBOTO Ha chnymaa

e noa nomnara:

Mpeawn nyckaHeTo Ha nomnarta B AelCTBUE

3acMmykBalmsaT TpbbonpoBoa 1 nomnata Tpsiéea Aa

ca HanbnHeHn ¢ dpnynaa n aa ca o6e3Bb3ayLLeHu:

1. 3aTBOpeTe cnupaTenHus KpaH Ha HanopHaTa
cTpaHa Ha nomnara, a Ha 3acMykBaliaTa -
oTBOpeTe.

2. OtBuiiTe 06€3BB3OYLLUMTENHUSA BUHT.

3. Cnep ToBa, B 3aBUCUMOCT OT MOJIOXEHMETO Ha
BrpaxxgaHe Ha nomnaTa 4eMOHTUpanTe npobkaTta
BbB (praHeua Ha nomnaTa.

4. Tpe3 06e3Bb3AYLINTENHUSA OTBOP HaNbMHETe C
dnyva, AokaTo 3acMyKBalLMSAT TpbOONPOBOA U
nomMnara ce HanbJHAT.

5. OTHOBO noctaBeTe npobkaTta u 3aTerHeTe.

6. Mocne 3aterHeTe 06e3Bb3AYLUINTENHUSA BUHT.

BacMykBaWmAT TpbOONPOBOA €BEHTYalHO MOXe Aa
ce 06e3Bb3AYyLIM U HAMBIHW YaCTUYHO Npeau
MOHTaxa Ha nomnaTa.OcBeH ToBa npepa nomnara
MOXe Aa ce MOHTUpa npucnocobneHve 3a
ob6e3Bb3aylLaBaHe.

8.2 MpoBepka nocokaTa Ha BbpTeHe

Mpeau npoBepka nocokata Ha BbpTEHe nomnaTa
TpsibBa Aa e HanbnHeHa ¢ pnyua.

I'IpanmHaTa NOCOKa e NnokasaHa CbC CTpPEesiku Ha
nomnara.

8.3 BkniwouyBaHe Ha nomMnara

1. Tlpeawm BkNoYBaHe Ha NnoMmnaTta M3usno Aa ce
OTBOpM CMpaTenHNUsa KpaH Ha 3acMykBallaTa
cTpaHa Ha nomnarta. BeHTunbT Ha HanopHaTa
cTpaHa fja ce 0TBOPU YaCTUYHO.

2. BknioueTe nomnara.

3. lo Bpeme Ha nyckaHeTo B AelCTBMEe noMnarta ga
ce 06e3Bb3ayLUN NOCPEACTBOM OTBapsiHE Ha
06e3Bb3AYLLIMTENHUS BUHT, OKATO OT OTBOpaA
noteye nyuna, BUXTeE CX. 6.

3a da ce npedomepamu onacHocmma
om yepexdaHusi Ha xopa u ju
deuzameniam usu KOMIMOHeHMU om
usnusawjus ¢pnyud, 0a ce sHUMasa ¢
nocokama Ha omeopa 3a
ob6e3en3dywasaHre.

Ocob6eHo npu uHcmanayuu, KbAemo
¢ayudm e 2opeuwy, 0a ce 2apaHmupa
HedonyckaHemo Ha onacHocmma om
uszapsHe.

4. KoraTo Tpb6onpoBoAbT € HanbfHEH ¢ dnyua,
CNUpaTenHUAT KpaH Ha HafnopHaTa CTpaHa Ha
nomnarta 6aBHO Aa ce OTBOPU HaMbIHO.

Ako nopadu ozpaHu4yeHue Ha debuma,
nomnama e u3nbHeHa ¢ dguzamesnsm
¢ no-masnka MmouwHocm, da ce
2apaHmupa ma3u cmoiiHocm 0a He
6b0e HadsuweHa. B npomueeH cnyyal
deuzamens ce npemoeapea. Cbujomo
e8axu 3a eOuHU4YHama paboma Ha
cdeoeHa nomna, KOsImMo e u3nbJIHeHa 3a
paboma e napaseseH pexum.

Mosxe eseHmyanHo da ce usmepu
pasfiukama e Hansi2zaHemo, 3a da ce
ycmaHoeu, 8anu HansizaHemo He e
npekasieHo HUCKO.

Mpu Hyxaa aa ce 3amepu KOHCymMupaHaTa MOLHOCT
Ha ABUraTensaT WU 4a ce CPaBHW C HOMUHanHaTa
CTOMHOCT Ha Tabenkarta Ha ABuUraTensr.
CrumpaTesiHuAT KpaH Ha HanopHaTa cTpaHa Ha
nomMnara fa ce Apocenupa Taka, 4e KOHCYMUpPaHuAT
TOK 4@ CbOTBETCTBA Ha JaHHUTe OT Tabernkata Ha
ABvrartensr.

MpenopbyunTenHO € BUHaru ga nposepssare
KOHCYMWpaHMA TOK Ha ABUraTensa no BpeMe Ha nycka
.

8.4 YecToTa Ha BKNO4YBaHe

MomnaTa He TpsbBa fa ctapTupa noseye ot 20 NbTH
Ha yac.
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9. MopapbXKKa

lMpedu 3anoyeaHe Ha pabomu no
noddpbXxKa u peMoHm, nomnama
HenpeMeHHO Oa ce cripe om paboma, 0a
ce u3K/IrYuU om 3axpaHeaHemo u da ce
2apaHmupa, 4Ye HsiMa 0a 6L0e
8KJII0OYeHa.

N3nbnueHuemo cmaea camMmo om
cneyuanucm.

9.1 NMomna

Momnarta n gBuraTens He ce HY>XXOAaAT OT cneunanHa
nogapwbixka.

I'Ipm noMnu, KOUTO Ca n3npasHeHn 3a No-Abnbr
nepuop oT Bpeme, 6u TpHGBaJ'IO Aa ce BnpbckaTt
HAKOJIKO Kankn CUNMKOHOBO Macro Ha Bana un
KynnyHra. Taka ce npenoTepartdaBa onacHOCTTa OT
3anenBaHe Ha ynnbTHABALLNTE NOBBPXHOCTHU.

9.2 OBuraTten

[suratens TpsibBa fa 6bae cepBu3npaH npes
onpeaeneHn MHTepBanu ot Bpeme. [iBuratenst
TpsabBa Aa ce noaabpXa YWCT, 3a Aa ce obesneun
npaBuUMHOTO My oxnaxaaHe. Ako nomnarta e
MOHTMpaHa B npallHa cpefa nomnata Tpsiosa
peAoBHO Aa ce No4ncTea u cepsusnpa.
Cma3sBaHe:

Ilarepwute Ha gBuratenu go 11 kW ca ¢abpuyHo
CMa3saHu 1 He Ce HyXZasT OT A30MbIHUTENHO
cMasBaHe npes uenus cu paboTeH XMBOT.
Jlarepute Ha gBuratenu Hag 11 kW BkntoumTenHo
TpsbBa Aa 6baaT cmasBaHu CbrnacHo
n3nckBaHusiTa, fageHu B Tabenarta Ha ABuratens.
[Oeuratenute TpabBa ga 6baaT cmasBaHu ¢ Macno
Ha NMTMEBA OCHOBA CbIMACHO CcriegHUTe
V3NCKBAHUS:
* NLGI knac 2 unn 3.
» BuckosuteT: 70 o 150 ¢St npu +40°C (~ +104°F).
» TemnepaTypeH obxsat: —30°C (~ —22°F) go
+140°C
(~ +284°F) npu npoabmxuTenHa pabora.
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10. 3awuTa oT 3aMpb3BaHe

Ako nomnara He ce nonsea NPoAbLIKUTENHO Bpeme,
TpsbBa Oa ce n3npasHu.

3a ga ce n3npasHu nomnaTa ce oTBMBa
06e3BBb3AYLINTENHUS BUHT U ce cBansa npobkaTa,
cx. 7.

3a da ce npedomepamu onacHocmma
om yepexdaHusi Ha xopa u u
deuzamensi unu KOMMNOHeHMu om
usnusauwjus ¢payud, 0a ce eHUMaea ¢
nocokama Ha omeopa 3a udmo4eaHe.
OcobeHo npu uHcmanayuu, KbAemo
¢payudbm e 2opew, 0a ce 2apaHmupa
HedonyckaHemo Ha ornacHocmma om
u32apsiHe.

Cx.7

MpoGka 3a
n3ToysaHe

TMO02 6968 2003

MpobkaTa 3a U3To4YBaHe Ce MOHTMPa NOBTOPHO
efBa, koraTo nomnaTa OTHOBO LUe Ce MyCHe B
noencTteue.



11. OTcTpaHsABaHe Ha noBpeau

lMpedu Hayanomo Ha cepeu3sHu pabomu, nomMmnama mpsi6ea dae usKnrOYeHa, KOHMakmbm da
ce uzeadu om mpexama, 3a 0a ce npedomepamu eeeHMyasiHO MOEMOPHO EKITIIOYEaHeE.

Oedekr

MpuunnHa

1.

Momnata He paboTu, korato
ce BKIo4M

HsIMa ToKonoAaBaHe

n3ropenu npegnasuTtenu

3afeicTBana 3awuta Ha MoTopa

KOHTaKTW unu 6061Ha Ha BKNOYBALLOTO YCTPOMCTBO ca AedeKTHU

) npeanasuTens Ha ynpasrieHWeTo e AedekTeH
e) pedekTeH moTop
2. MoTopbT M3KMoYBa BeaHara a) wusropsn npegnasvTen
cnep BKMoYBaHe 6) MOTOpHa 3alMTa UM KOHTaKTW - AeEKTHU
B) Hepobpa unu gedekTHa kabenHa Bpb3ka
r) HamoTKa Ha MoTopa-AedekTHa
O) MexaHu4Ho 6rnokvpana nomna
e) 3awmuTata Ha MOTopa € HaCTPoeHa MHOMO HUCKO UMK B rpeLleH
AnanasoH
3. BawwuTaTa Ha MmoTopa a) 3awmuTtaTa Ha MoTopa e HacTpoeHa HUCKO
MOHsIKora Usknioysa 6) 3axpaHBaLLOTO HaMpexeHue BPEMEHHO € MHOMO HUCKO WM BUCOKO
B) pasnukaTa B HansraHeTo Haj nMommnata e MHOro HUCKO, BUXKTe pasaen
8.3 BknroysaHe Ha nommnama.
4. 3awmTaTta He e cpaboTuna, a) Hsima TokonoaaBaHe
HO nomnara He paboTtun 6) wsropenu npegnasutenu
B) KOHTaKkTV unm 606uHa Ha BKIIOYBALLOTO YCTPOWCTBO ca AedEKTHU
r) npegnasuTens Ha yrpaBrneHUeTo e aedekTeH
5. MowHocTTa Ha nomnaTa e a) TeceH 3acMykBall TpbOONpoBoOA,
HEeMNoCTOsIHHA 6) 3ambpceH 3acmykBaLl Tpbbonposoa/nomna
B) nomnarta 3acMyksa Bb3ayX
6. lMomnaTa paboTu, HO He a) 3anyLweHu OT HeYMCTOTMU 3acMykBaly TpbbonpoBoa/nomna
nsnomnea Boga 6) 6Gnokupan neToBu/Bb3BPaTEH KnanaH B 3aTBOPEHO MONOXeHWe
B) HeynmbTHEH 3acMyksall Tpb6onposos
r) Bb3AyXx B 3acMykBaly Tpbb6onpoBod/nomna
) MOTOPBLT Ce BbPTU B NOrpeLlHa nocoka
7. Cnep usknioyBaHe momMnaTta a) HEYNnMbTHEH 3acMykBally TpbBonposoa
ce BbPTW B NpoTMBOMNONoxHa 6) [pAedekTeH neToBM vnu Bb3BpaTEH knanaH
nocoka B) Gnokvpan neToBu/Bb3BpaTeH KrnanaH B OTBOPEHO MITM YaCTUYHO
OTBOPEHO MOMNOoXeHne
8. He pobpo Banoso a) pOedekTHO ynnbTHEHWE Ha Bana
ynnbTHEHNE
9. LlymoBe a) kaBuTauusi B nomnata
6) nomnarta TpyAHO BbPTU, NOPaAU HEMPaBWITHO MOSIOXEHVE Ha Bana
B) pexuM Ha paboTa ¢ 4yeCcToTeH npeobpasyBaTen BUXTe pasgen
7.1 Pexum Ha paboma ¢ yecmomeH npeobpasysamern.
r) pe3oHaHC B MHCTanaumsTa.
) 4yxAao Tsno B nomnarta
10. MNMomnarta paboTn NOCTOSIHHO @) BMCOKa HacTpolika Ha HansiraHeTo 3a U3KIoYBaHe
(Baxu camo 3a nomnu ¢ 6) KoHcymauusiTa Ha Bofa e NMo-BMCOKa OT 04aKBAHOTO
aBTOMaTWUYHO BKM./M3KN) B) HeynnbTHeH HanopeH TpbbonpoBoa,

rpelHa nocoka Ha BbpTeHe Ha nomnarta
TPb6ONPOBOAK, BEHTUMM UMW CUTO BIIOKMPAHM OT HEYUCTOTUM
AedeKTupany eBEeHTyarnHo U3nonssaHu ypeay 3a BKI./U3KI.

1.

MpekaneHo npoabmXuUTENHa
pa6oTa (Baxwu 3a nomnu ¢
aBTOMaTWYHO BKM./M3KnN)

BUCOKa HacrpoﬁKa Ha HansdraHeTo 3a U3KrnK4BaHe
Tp'b60|'|p0B0,ClV|, BEHTUIIN UNn CUTO 6J'IOKVIpaHVI OT He4YUucToTUn
YacCTUYHO 3anyLeHa unu ¢ oTnaraHua nomna

KOHCymMauusaTa Ha Boga e no-BMCOKa OT O4aKBaHOTO
HEeYnInbTHEH HanopeH Tp'bﬁOI'IpOBOﬂ
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12. CepBus

12.1Heno4ucTeHun nomnu

Ako nomMnaTa e u3nonasaHa 3a U3noMMNBaHeTo Ha
BpeAHu 3a 3apaseTo hnynan, Ta He kBanuduumpa
KaTo 3aMbpceHa.

B To3u cnyvaii npu cepBuanpaHe Tpsibea Aa uma
TOYHM AaHHKW 3a dnyunaa.

[Mpun eBeHTyanHo nckaHe 3a cepsuanpare NPEON
ekcrneavuust Ha nomnaTa TpsbBa fa ce CBbpXeTe C
FPYHO®POC. Tpabsa ga nma nHpopmaums 3a
dnynaa, T kaTo B NpoTuBeH cnyyan NIPYHAPOC
MOXe [a OTKaxe rnpuemaHeToHa nomnara.
EBEeHTyanHo Bb3HUKHaNUTe pasxoam no
ekcneguumsaTa ca 3a cMeTka Ha u3npaiiada.

12.2Pe3epBHM YacTU/NpuUHaQNexXHocTn

O6pbLiame cneunanHo BHUMaHWeE, Ye HeJOCTaBeHN
OT Hac pe3epBHU YacTK U NPUHAANEXHOCTM He ce
nposepsiBaT OT HAC X HE HOCUM OTTOBOPHOCT.
BrpaxpaHeTo n/vnu nanon3saHeTo Ha nogobHu
npoaykT 61 Morno npu onpepenexHn cnyyn aa
NoBIVsie HEraTUBHO BbPXY KOHCTPYKTUBHO
3ajafeHuTe kadyecTBa Ha nomnara v aa rv Browm.
3a weTn, Npon3Teknun oT HensnonasaHe Ha
OpWUrMHaNHW pe3epBHU YacTh U OKOMMNIIEKTOBKA
TPYHO®POC He HOCK HUKaKBa OTFOBOPHOCT U
rapaHums.

MoBpeau, KOUTO HE MoraT Aa ce OTCTpaHAT
camocTosiTenHo, Tpsibsa fa ce oTcTpaHsABaT B
cepsusa Ha TPYHO®OC unu otopramnpanu
cneunanuanpaHn upmu.

Mpu noBpena, Mons nocoyeTe TOYHO ONUCaHue, 3a
[a MOXe HaLLMSIT CePBU3EH TEXHMK Aa Ce NOATOTBU U1
[a B3eMe HeobXxoaMmMnTe My pe3epBHM YacTu.
TEXHWYECKUTE AaHHW 3@ MHCTanauusita BuxTe oT
TabenkaTa Ha nomnarta.

13. OTcTpaHsiBaHe Ha oTnagbLM

M3xBbpnsHeTo Ha TO3M NPoAyKT TpsbBa Aa ce npasu
B CbOTBETCTBUME CbC CrejHWUTE npaBuna:

1. W3nonsante mecTHaTa Abp)XaBHa UNN YacTHa
m cnyx6a no cbbupaHe Ha oTnagbuuTe.
2. B cnyvaw, ye TakaBa cnyx6ba He CbLecTByBa Unu
He obpaboTBa maTepuanuTe, U3Non3BaHu B
npoaykTa, Mons usnparterte NpoayKTa Uy onacHu

mMaTepuanu oT Hero B Han-bnmnakust KNoH nnu
cepBu3 Ha Grundfos.

dupmaTa cu 3anassa npasoTo
Ha TeXHUYECKN NPOMEHMN.
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GB:

GR:

NL:

SF:

DK:
PL:

RU:

Sl:

HR:
YU:

RO:

BG:
CZ:
SK:

TR:

Inlet pressure stated in bar relative pressure (pressure gauge value measured on the suction side of the
pump)

Zulaufdruck in bar Relativdruck (Manometerdruck auf der Saugseite der Pumpe gemessen)

Pression d’entrée indiquée en bar (valeur mesurée a I'aide d’'un manométre placé sur le c6té aspiration
de la pompe)

Pressione di aspirazione indicata in bar (valore misurato con un manometro posto sul lato aspirazione
della pompa)

Presion de aspiracion indicada en bar como presion relativa (valor del manémetro medido en la
aspiracion de la bomba)

Pressdo de entrada com a pressao relativa apresentada em bar (ponto de medida na parte de aspiracédo
da bomba)

Mieon avappdéenong o€ bar oxeTIKNAG TTieong (METpoUpEVN TIPA THiEGNG OTNV TTAEUPd avappoPnaong TG
avTAiag)

Inlaatdruk weergegeven in bar relatieve druk (drukopnemer waarde, gemeten aan de zuigkant van de
pomp)

Tilloppstrycket angivet i bar relativt tryck (manometervarde méatt pa pumpens sugsida)

Tulopaine ilmoitettuna baareina on suhteellinen paine (painemittarin lukema mitattu

pumpun imupuolella)

Tillgbstrykket angivet i bar relativt tryk (manometervaerdi malt pa pumpens sugeside)

Cisnienie na kré¢cu ssawnym pompy wyrazone w barach (mierzone manometrem na stronie ssawnej
pompy)

[aBneHune Ha Bxoge B 6apax (M3MepeHMs NPOU3BOAUIMCE BO BCACbIBalOLLEN YacTu Hacoca)
Hozzafolyasi nyomas a szivooldalon bar-ban, relativ nyomas értékben (szivattya szivéoldali
nyomasmeérojén jelzett érték)

Vhodni tlak v barih relativni tlak (izmerjena vrednost na sesalni strani ¢rpalke)

Ulazni tlak u barima relativnog tlaka (manometarski tlak izmjeren na usisnoj strani crpke)

Ulazni pritisak je dat u barima relativnog pritiska (manometarska vrednost merena na usisnoj strani
pumpe)

Presiunea de intrare exprimata in bar ca presiune relativa (valoarea masuratd de manometru pe partea
de aspiratie a pompei)

OTHOCUTENHO BXOAHO HansraHe B bar (CTOMHOCT Ha MaHOMeTbpa B CMykaTefniHaTa cTpaHa Ha nomnara)
Tlak na sani vyjadfeny v barech je relativni tlak (hodnota na manometru méfena na saci strané ¢erpadla)
Vstupny tlak uvedeny v baroch relativneho tlaku (hodnota na manometru merana na sacej strane
Cerpadla)

Bar olarak belirtilen nispi basing giris basinci (pompanin emme kismindaki basing 6l¢li degeri)
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50 Hz, 4-pole, PN 10

Pump type p [bar]

50 Hz, 4-pole, PN 10 20°C 60°C 90°C 110°C 120°C 140°C
TP 150-310/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 150-370/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 200-260/4 0.1 0.1 0.1 0.8 14 3.1
TP 200-300/4 0.1 0.1 0.1 0.8 14 3.1
TP 200-390/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 200-430/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 250-280/4 0.1 0.1 0.1 0.8 14 3.1
TP 250-310/4 0.1 0.1 0.1 0.8 14 3.1
TP 250-390/4 0.1 0.1 0.1 0.8 14 3.1

60 Hz, 4-pole, PN 10

Pump type p [bar]

60 Hz, 4-pole, PN 10 20°C 60°C 90°C 110°C 120°C 140°C
TP 150-380/4 0.7 0.9 1.4 2.2 2.7 4.4
TP 150-420/4 0.7 0.9 1.4 2.2 2.7 4.4
TP 150-490/4 0.7 0.9 1.4 2.1 2.7 4.4
TP 150-550/4 0.7 0.9 1.4 2.1 2.7 4.4
TP 200-280/4 0.4 0.6 1.1 1.8 2.4 4.1
TP 200-320/4 0.4 0.6 1.1 1.8 2.4 4.1
TP 200-350/4 0.4 0.6 1.1 1.8 2.4 4.1
TP 200-380/4 0.9 1.1 1.6 2.3 2.9 4.6
TP 200-520/4 0.8 1.0 1.5 2.3 2.8 4.5
TP 200-570/4 0.8 1.0 1.5 2.3 2.8 4.5
TP 250-450/4 1.5 1.7 2.2 2.9 3.5 5.2
TP 250-530/4 1.5 1.7 2.2 2.9 3.5 5.2
TP 250-580/4 1.4 1.6 2.1 2.9 3.4 5.1
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50 Hz, 2-pole, PN 25

Pump type p [bar]

50 Hz, 2-pole, PN 25 20°C 60°C 90°C 110°C 120°C 140°C
TP 100-620/2 0.2 0.4 0.9 1.6 2.2 3.9
TP 100-700/2 0.1 0.2 0.7 1.5 2.0 3.7
TP 100-820/2 0.1 0.2 0.7 1.4 2.0 3.7
TP 100-960/2 0.1 0.2 0.7 1.4 2.0 3.7
TP 1001050/2 0.1 0.1 0.6 1.3 1.9 3.6
TP 100-1180/2 0.1 0.2 0.7 1.5 2.0 3.7
TP 100-1400/2 0.1 0.2 0.7 1.5 2.0 3.7
TP 100-1530/2 0.1 0.2 0.7 1.4 2.0 3.7
TP 100-1680/2 0.1 0.1 0.6 1.4 1.9 3.6
TP 125-580/2 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 125-720/2 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 125-750/2 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 125-1060/2 1.6 1.8 2.3 3.1 3.6 5.3
TP 125-1160/2 1.6 1.8 23 3.0 3.6 5.3
TP 125-1310/2 1.6 1.8 2.3 3.0 3.6 5.3
TP 125-1500/2 1.5 1.7 2.2 3.0 3.5 5.2
TP 125-1670/2 1.5 1.7 2.2 2.9 3.5 5.2
50 Hz, 4-pole, PN 25

Pump type p [bar]

50 Hz, 4-pole, PN 25 20°C 60°C 90°C 110°C 120°C 140°C
TP 100-170/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 100-220/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 100-260/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 100-270/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 100-320/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 100-380/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 100-420/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 125-150/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 125-210/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 125-240/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 125-280/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 125-320/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 125-370/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 125-430/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 150-170/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 150-220/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 150-230/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 150-240/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 150-270/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 150-320/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
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Pump type p [bar]

50 Hz, 4-pole, PN 25 20°C 60°C 90°C 110°C 120°C 140°C
TP 150-350/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 150-430/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 150-530/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 150-650/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 200-260/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 200-280/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 200-380/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 200-420/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 200-450/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 200-510/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 200-560/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 200-620/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 250-270/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 250-320/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 250-370/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 250-490/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 250-540/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 250-600/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 250-660/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 300-590/4 0.4 0.6 1.1 1.8 2.4 4.1
TP 300-670/4 0.4 0.6 1.1 1.8 2.4 4.1
TP 300-750/4 0.3 0.5 1.0 1.8 2.3 4.0
TP 400-470/4 0.1 0.3 0.8 1.6 21 3.8
TP 400-510/4 0.1 0.3 0.8 1.6 21 3.8
TP 400-540/4 0.1 0.3 0.8 1.5 21 3.8
TP 400-670/4 0.6 0.8 1.3 21 2.6 4.3
TP 400720/4 0.6 0.8 1.3 2.1 2.6 4.3
TP 400-760/4 0.6 0.8 1.3 2.0 2.6 4.3

60 Hz, 2-pole, PN 25

Pump type p [bar]

60 Hz, 2-pole, PN 25 20°C 60°C 90°C 110°C 120°C 140°C
TP 100-1000/2 0.5 0.7 1.2 1.9 2.5 4.2
TP 100-1100/2 0.4 0.6 1.1 1.9 2.4 4.1
TP 100-1250/2 0.4 0.6 1.1 1.8 2.4 4.1
TP 100-1350/2 0.3 0.5 1.0 1.8 2.3 4.0
TP 100-1450/2 0.6 0.8 1.3 2.1 2.6 43
TP 100-1560/2 0.6 0.8 1.3 2.0 2.6 4.3
TP 100-1700/2 0.5 0.7 1.2 2.0 2.5 4.2
TP 100-2100/2 0.5 0.7 1.2 1.9 2.5 4.2
TP 100-2350/2 0.4 0.6 1.1 1.8 2.4 4.1
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60 Hz, 4-pole, PN 25

Pump type p [bar]

60 Hz, 4-pole, PN 25 20°C 60°C 90°C 110°C 120°C 140°C
TP 100-210/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 100-250/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 100-330/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 100-360/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 100-420/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 100-450/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 100-530/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 100-590/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 125-240/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 125-270/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 125-320/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 125-370/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 125-350/4 0.1 0.2 0.7 1.5 2.0 3.7
TP 125-440/4 0.1 0.2 0.7 1.5 2.0 3.7
TP 125-500/4 0.1 0.2 0.7 1.4 2.0 3.7
TP 125-570/4 0.1 0.2 0.7 1.4 2.0 3.7
TP 125-620/4 0.1 0.1 0.6 1.4 1.9 3.6
TP 150-330/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 150-370/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 150-450/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 150-490/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 150-710/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 150-800/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 150-930/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 200-350/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 200-370/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 200-520/4 0.1 0.1 0.1 0.8 1.4 3.1
TP 200-560/4 0.1 0.1 0.6 1.3 1.9 3.6
TP 200-670/4 0.2 0.4 0.9 1.7 2.2 3.9
TP 200-760/4 0.2 0.4 0.9 1.6 2.2 3.9
TP 200-840/4 0.2 0.4 0.9 1.6 2.2 3.9
TP 200-930/4 0.2 0.4 0.9 1.6 2.2 3.9
TP 250-430/4 0.3 0.5 1.0 1.7 23 4.0
TP 250-500/4 0.2 0.4 0.9 1.7 2.2 3.9
TP 250-550/4 0.2 0.4 0.9 1.7 2.2 3.9
TP 250-720/4 0.4 0.6 1.1 1.8 2.4 4.1
TP 250-800/4 0.4 0.6 1.1 1.8 24 4.1
TP 250-910/4 0.4 0.6 1.1 1.8 2.4 4.1
TP 250-1020/4 0.4 0.6 1.1 1.8 24 4.1
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Maximum sound pressure level

50 Hz 60 Hz
Three-phase motors [dB(A)] [dB(A)]
[kw]
2-pole 4-pole 2-pole 4-pole
5.5 58 62
7.5 58 62
11 60 64
15 60 64
18.5 61 65
22 61 65
30 69 62 66
37 69 65 69
45 72 65 69
55 74 65 78 69
75 76 69 80 73
90 76 69 80 73
110 78 70 82 74
132 78 70 82 74
160 78 70 82 74
200 78 70 82 74
250 82 73 86 77
315 73 77
355 75
400 75
500 75
560 78
630 78
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Denmark

GRUNDFOS DK A/S

Martin Bachs Vej 3

DK-8850 Bjerringbro

TIf.: +45-87 50 50 50

Telefax: +45-87 50 51 51
E-mail: info_GDK@grundfos.com
www.grundfos.com/DK
Albania

COALB sh.p.k.

Rr.Dervish Hekali N.1
AL-Tirana

Phone: +355 42 22727
Telefax: +355 42 22727
Argentina

Bombas GRUNDFOS de Argentina S.A.
Ruta Panamericana km. 37.500 Lote
34A

1619 - Garin

Pcia. de Buenos Aires

Phone: +54-3327 414 444
Telefax: +54-3327 411 111
Australia

GRUNDFOS Pumps Pty. Ltd.
P.O. Box 2040

Regency Park

South Australia 5942

Phone: +61-8-8461-4611
Telefax: +61-8-8340 0155
Austria

GRUNDFOS Pumpen Vertrieb
Ges.m.b.H.

Grundfosstrale 2

A-5082 Grodig/Salzburg

Tel.: +43-6246-883-0

Telefax: +43-6246-883-30
Belgium

N.V. GRUNDFOS Bellux S.A.
Boomsesteenweg 81-83
B-2630 Aartselaar

Tél.: +32-3-870 7300
Télécopie: +32-3-870 7301
Belorussia
MpeacrasutenscTeo MPYHO®OC B
Muncke

220090 MuHck yn.Onewesa 14
TenecoH: (8632) 62-40-49
dakc: (8632) 62-40-49
Bosnia/Herzegovina
GRUNDFOS Sarajevo
Paromlinska br. 16,

BiH-71000 Sarajevo

Phone: +387 33 713290
Telefax: +387 33 231795
Brazil

GRUNDFOS do Brasil Ltda.
Rua Tomazina 106

CEP 83325 - 040

Pinhais - PR

Phone: +55-41 668 3555
Telefax: +55-41 668 3554
Bulgaria

GRUNDFOS Pumpen Vertrieb
Representative Office - Bulgaria
Bulgaria, 1421 Sofia

Lozenetz District

105-107 Arsenalski blvd.
Phone: +359 2963 3820, 2963 5653
Telefax: +359 2963 1305
Canada

GRUNDFOS Canada Inc.

2941 Brighton Road

Oakville, Ontario

L6H 6C9

Phone: +1-905 829 9533
Telefax: +1-905 829 9512
China

GRUNDFOS Pumps (Shanghai) Co. Ltd.
22 Floor, Xin Hua Lian Building
755-775 Huai Hai Rd, (M)
Shanghai 200020

PRC

Phone: +86-512-67 61 11 80
Telefax: +86-512-67 61 81 67
Croatia

GRUNDFOS predstavnistvo Zagreb
Radoslava Cimermana 64a
HR-10000 Zagreb

Phone: +385 1 6595 400
Telefax: +385 1 6595 499
Czech Republic

GRUNDFOS s.r.0.
Cajkovského 21

779 00 Olomouc

Phone: +420-585-716 111
Telefax: +420-585-438 906

Estonia

GRUNDFOS Pumps Eesti OU
Peterburi tee 44

11415 Tallinn

Tel: + 372 606 1690

Fax: + 372 606 1691

Finland

OY GRUNDFOS Pumput AB
Mestarintie 11

Piispankyla

FIN-01730 Vantaa (Helsinki)
Phone: +358-9 878 9150

Telefax: +358-9 878 91550
France

Pompes GRUNDFOS Distribution S.A.
Parc d’Activités de Chesnes

57, rue de Malacombe

F-38290 St. Quentin Fallavier (Lyon)
Tél.: +33-474 82 1515
Télécopie: +33-4 74 94 10 51
Germany

GRUNDFOS GMBH

Schliiterstr. 33

40699 Erkrath

Tel.: +49-(0) 211 929 69-0
Telefax: +49-(0) 211 929 69-3799
e-mail: infoservice@grundfos.de
Service in Deutschland:

e-mail: kundendienst@grundfos.de
Greece

GRUNDFOS Hellas A.E.B.E.

20th km. Athinon-Markopoulou Av.
P.O. Box 71

GR-19002 Peania

Phone: +0030-210-66 83 400
Telefax: +0030-210-66 46 273
Hong Kong

GRUNDFOS Pumps (Hong Kong) Ltd.
Unit 1, Ground floor

Siu Wai Industrial Centre

29-33 Wing Hong Street &

68 King Lam Street, Cheung Sha Wan
Kowloon

Phone: +852-27861706/27861741
Telefax: +852-27858664

Hungary

GRUNDFOS Hungaria Kft.

Park u. 8

H-2045 Térokbalint,

Phone: +36-23 511 110

Telefax: +36-23 511 111

India

GRUNDFOS Pumps India Private Lim-
ited

Flat A, Ground Floor

61/62 Chamiers Aptmt

Chamiers Road

Chennai 600 028

Phone: +91-44 432 3487

Telefax: +91-44 432 3489
Indonesia

PT GRUNDFOS Pompa

JI. Rawa Sumur IlI, Blok Il / CC-1
Kawasan Industri, Pulogadung
Jakarta 13930

Phone: +62-21-460 6909

Telefax: +62-21-460 6910/460 6901
Ireland

GRUNDFOS (Ireland) Ltd.

Unit 34, Stillorgan Industrial Park
Blackrock

County Dublin

Phone: +353-1-2954926

Telefax: +353-1-2954739

Italy

GRUNDFOS Pompe ltalia S.r.I.
Via Gran Sasso 4

1-20060 Truccazzano (Milano)
Tel.: +39-02-95838112

Telefax: +39-02-95309290/95838461
Japan

GRUNDFOS Pumps K.K.

1-2-3, Shin Miyakoda

Hamamatsu City

Shizuoka pref. 431-21

Phone: +81-53-428 4760

Telefax: +81-53-484 1014

Korea

GRUNDFOS Pumps Korea Ltd.
6th Floor, Aju Building 679-5
Yeoksam-dong, Kangnam-ku, 135-916
Seoul, Korea

Phone: +82-2-5317 600

Telefax: +82-2-5633 725

Latvia

SIA GRUNDFOS Pumps Latvia
Deglava biznesa centrs

Augusta Deglava iela 60, LV-1035, Riga,
Talr.: + 371 714 9640, 7 149 641
Fakss: + 371 914 9646

Lithuania

GRUNDFOS Pumps UAB
Smolensko g. 6

LT-2600 Vilnius

Tel: + 370 52 395 430

Fax: + 370 52 395 431

Macedonia

MAKOTERM

Dame Gruev Street 7

MK-91000 Skoplje

Phone: +389 91 117733

Telefax: +389 91 220100

Malaysia

GRUNDFOS Pumps Sdn. Bhd.

7 Jalan Peguam U1/25

Glenmarie Industrial Park

40150 Shah Alam

Selangor

Phone: +60-3-5569 2922

Telefax: +60-3-5569 2866

Mexico

Bombas GRUNDFOS de Mexico S.A. de
C.v.

Boulevard TLC No. 15

Parque Industrial Stiva Aeropuerto
Apodaca, N.L. 66600

Mexico

Phone: +52-81-8144 4000

Telefax: +52-81-8144 4010
Netherlands

GRUNDFOS Nederland B.V.
Postbus 104

NL-1380 AC Weesp

Tel.: +31-294-492 211

Telefax: +31-294-492244/492299
New Zealand

GRUNDFOS Pumps NZ Ltd.

17 Beatrice Tinsley Crescent

North Harbour Industrial Estate
Albany, Auckland

Phone: +64-9-415 3240

Telefax: +64-9-415 3250

Norway

GRUNDFOS Pumper A/S
Strgmsveien 344

Postboks 235, Leirdal

N-1011 Oslo

TIf.: +47-22 90 47 00

Telefax: +47-22 32 21 50

Poland

GRUNDFOS Pompy Sp. z 0.0.

ul. Klonowa 23

Baranowo k. Poznania

PL-62-081 Przezmierowo

Phone: (+48-61) 650 13 00
Telefax: (+48-61) 650 13 50
Portugal

Bombas GRUNDFOS Portugal, S.A.
Rua Calvet de Magalhaes, 241
Apartado 1079

P-2770-153 Pago de Arcos

Tel.: +351-21-440 76 00

Telefax: +351-21-440 76 90
Republic of Moldova
MOLDOCON S.R.L.

Bd. Dacia 40/1

MD-277062 Chishinau

Phone: +373 2 542530

Telefax: +373 2 542531

Romania

GRUNDFOS Pompe Romania SRL
Sos. Panduri No. 81- 83, Sector 5
RO-050657 Bucharest

Phone: +40 21 4115460/4115461
Telefax: +40 21 4115462

E-mail: romania@grundfos.ro
Russia

00O pyHadoc

Poccusa, 109544 Mockea, WkonbHas 39
Ten. (+7) 095 737 30 00, 564 88 00
dakc (+7) 095 737 75 36, 564 88 11
E-mail grundfos.moscow@grundfos.com
Serbia and Montenegro
GRUNDFOS Predstavnistvo Beograd
Dr. Milutina Ivkovica 2a/29
'YU-11000 Beograd

Phone: +381 11 26 47 877, 11 26 47 496
Telefax: +381 11 26 48 340

Singapore

GRUNDFOS (Singapore) Pte. Ltd.
24 Tuas West Road

Jurong Town

Singapore 638381

Phone: +65-6865 1222
Telefax: +65-6861 8402
Slovenia

GRUNDFOS Office

Cesta na Brod 22

SI-1231 Ljubljana-Crnuce
Phone: +386 1 563 2096
Telefax: +386 1 563 2098
Spain

Bombas GRUNDFOS Espaiia S.A.
Camino de la Fuentecilla, s/n
E-28110 Algete (Madrid)

Tel.: +34-91-848 8800
Telefax: +34-91-628 0465
Sweden

GRUNDFOS AB
Lunnagardsgatan 6

431 90 MéIndal

Tel.: +46-0771-32 23 00
Telefax: +46-31 331 94 60
Switzerland

GRUNDFOS Pumpen AG
Bruggacherstrasse 10
CH-8117 Féllanden/ZH

Tel.: +41-1-806 8111

Telefax: +41-1-806 8115
Taiwan

GRUNDFOS Pumps (Taiwan) Ltd.
7 Floor, 219 Min-Chuan Road
Taichung, Taiwan, R.O.C.
Phone: +886-4-2305 0868
Telefax: +886-4-2305 0878
Thailand

GRUNDFOS (Thailand) Ltd.

947/168 Moo 12, Bangna-Trad Rd., K.M.

3,

Bangna, Phrakanong
Bangkok 10260

Phone: +66-2-744 1785 ... 91
Telefax: +66-2-744 1775 ... 6
Turke:

y
GRUNDFOS POMPA SAN. ve TIC. LTD.

STI

Bulgurlu Caddesi no. 32
TR-81190 Uskiidar Istanbul
Phone: +90 - 216-4280 306
Telefax: +90 - 216-3279 988
Ukraine

TOB rPYHA®OC YkpanHa

yn. Bnagumupckas, 71, od. 45
r. Kues, 01033, YkpauHa,

Ten. +380 44 220 4050

®akc +380 44 220 4139
United Arab Emirates
GRUNDFOS Gulf Distribution
P.O. Box 16768

Jebel Ali Free Zone

Dubai

Phone: +971-4- 8815 166
Telefax: +971-4-8815 136
United Kingdom
GRUNDFOS Pumps Ltd.
Grovebury Road

Leighton Buzzard/Beds. LU7 8TL
Phone: +44-1525-850000
Telefax: +44-1525-850011
US.A.

GRUNDFOS Pumps Corporation
17100 West 118th Terrace
Olathe, Kansas 66061

Phone: +1-913-227-3400
Telefax: +1-913-227-3500
Usbekistan
Mpeacrasutenscteo MPYHO®OC B
TawkeHTe

700000 TalwukeHT yn.Ycmana Hocupa 1-i1

Tynuk 5
TenedoH: (3712) 55-68-15
dakc: (3712) 53-36-35

Addresses revised 12.05.2005



BE > THINK » INNOVATE »

Being responsible is our foundation
Thinking ahead makes it possible
Innovation is the essence

96511031 0505

Repl. 96511031 0603
96511032 0603
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